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* * *
он уверен, что каждая рыбка стремится к риску,
как маньяк подбирает часами прозрачность лески.
мы когда-то по пьяни ловили одну хористку
на тупые и беспонтовые юморески…

это был и забавный и даже полезный опыт,
потому что, насколько бы не был твой червь надежен –
для того чтобы видеть ее неземную попу,
приходилось плевать на ее восковую рожу.

и хотя мы давным-давно не в одной с ним лодке,
у меня до сих пор дрожат стволовые клетки,
когда он, ухмыляясь, перебирает четки
и подходит к какой-то очередной кокетке…

* * *
какие блики,
какие блоки…
мы многолики,
но одиноки.
и льются токи,
струятся токи,
текут сквозь руки
на эти строки.
бегут сквозь время,
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скользят сквозь пламя…
в таком горении,
в таком цунами –
мы дышим чище,
мы дышим чаще…
на самом днище,
в дремучей чаще,
мы станем легче,
мы станем проще…
расправим плечи,
расставим точки.
увидим, будто
уже за кадром,
твое не буду,
мое не надо…
мы будем – выше
мы будем – дальше,
иначе выжить
не думай даже.

песочные часы

время вытекает из-под лопатки соседского малыша,
играющего в песочнице. вытекает на прозрачную улицу,
переливаясь в первых лучах весеннего солнца,
и если ненадолго остановиться и прислушаться,
можно услышать, как вырастает первый куст можжевельника
на склонах еще никому не нужного полуострова,
как выползают на каменистый берег рыбы с прозрачными головами,
как в ритуальном танце сдвигаются и сдвигаются тектонические плиты,
высвобождая потоки раскаленной любви,
которая создаст и уничтожит стеклянную бесконечность
всего за несколько мгновений до следующего большого взрыва…
мы с тобой временно обитаем внутри нее
и стремительно приближаемся к тому моменту,
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когда придется стать маленькими бестелесными песчинками,
чтобы перебраться по узкому тоннелю на другую сторону,
и все, что мы можем друг другу дать, –
немного надежды на то, что там
уже не действуют
законы
гравитации…

* * *
меж бесконечных тавтологий
и бесполезных биохимий –
ты луч во тьме любой дороги,
ты штиль в груди любой стихии.
своей не понимая силы,
ты излучаешь столько света –
что мог спасти бы Хиросиму,
родись ты раньше на полвека…
но вторгнись ты в клубок событий –
наперекор скупому небу –
его запутанные нити
не приве ли тебя ко мне бы.
и в мире – все равно паршивом
(пусть малость просветлевшем внешне)
меня бы тихо удушила
тебе не отданная нежность.


